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KUEHNE<-NAGEL s.r.

Via dei Ciclamini, snc - 70026 Modugno (BA)

19 FUG 2026

“Ricevulocon riserva di
verifica su qualita e quantita”

J.:I) Customer Inveice Address (2) Remarks DEI:IVER}Yﬂ';O'I:E :
-..Magna PT S.p.A . Our |D number:; (B) NO. . o mimrshossmaton o
_+Via dei Ciclamini 4 . - | DE813637771 54184067717
- 70026 Modugno (Bari) Your ID no...: @pate . i ] Peput
ITALIEN IT04886850728 27.07.267 ). -
(5) Supplier (8)  Freight (7} Delivery (really) Inveice i
SN: 91014398 paid | [ unpeia[ _|[Raiioeo o Joarier & No.
Cofarko GmbH Freight goqds |foreign vehicle
Emdener Stl’ Express ggodgown vehicle
11 ’ - Expref (9) Date
50735 KOln .S O-\ L‘lg S 1“ % Post . .
(1'0) Your‘ Ref {11) Your Order No./Date (15) Additional Details {12} Qur Department (13]3@1 dial {14) Our Ref No. e vy
440 550004687601 G. Lamanna | -
P 23.07.26 ol
{19)  Shipment Method paic{20)unpatd {21) Packing R | {22 Marks 23 Total Welght kg -fZ'il“;“"—- -
Collection EX look gross i '
W L below 5512 ' .1 .4862
"JTST bt Shipping Address Pja?eofun[g;iqiau.-o.-;..
Mag'na PT S.p.A, Viale Francesco De Blasio, 36, 70026 Modugno (Bari), ITALI EN 30856° . iVHOTE
(27) (29) Descript {30) @1 {0 Customer Remarks ™7~
Pos) | €7 Pt ) pocing . Quanity | um Quantly [
1] M0153392-790 25711 Ipc RN
20.5.00786.02 Speed Gear Rev. .
Magna Sirius (Index a)
Container 1/TBA 506198 Bari griin TBA 50619 557 |pc
Batch number 258159 o
1/TBA 506198 Bari griin TBA 50619 540 |pc
Batch number 258159
. 1/TBA 506198 Bari griin TBA 50619 526 |[pc S —
_Batch number 258159
- 1/TBA 506198 Bari griin TBA 50619 525 |pc
_Batch number 258159 .
‘ 1/TBA 506188 Bari grlin TBA 50619 423 |pc
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{denumire, adres3, jark)
narme, address, country) SCRISOARE DE TRANSPORT INTERNATIONAL

Ateur (nom, adresse, pays) + INTERNATIONAL CONSIGNMEMT NOTE

‘O r_'-/fl /_? lr_O G/M /3 H LETTRE DE VOITURE INTERNATIONAL
-

/':‘M /3/:’/'/5/? STR. 2 6- O\%O?D

SOFIS ~ KoLV CEAMANY

Destinatar {nume, adiesd, farf) 4@ Operator de trancpont (denurmire, adres3, {ard)
Cansignée (name, adress, couniny) Carmler (name, address, countiy}
Destinataire {nem, adresse, pays) Transparteur {nom, adresse, pays)
~ 7 2 . « aa .
M fqb’?/_". Pl SEA. . ‘) Schweitzer Logistic Trucking 5.R.L.
Wil AC7 Cre eAnn . < ROB1438065 | J202501775003

‘7100 2L - A 0/50'6 A (’/3/9 ) Str. Vasile Alecsandri N1, Ap. 8

: Oradea - Bihor - Romania

3 Locul descamani
Place of defivery of the qoods (placa, country)
Lieu pievu pour (3 fivralson de s marchandise (Fsu, pays)

Fo026 ~ MOMIC A7 (1295 [50/ 49 85C L
ITALY |

4 Locul inc3reari (oc, (ark, dath) A 17 Transperiated suceesivi (nitms, adresi, {md)
Place and date of taking oves the goads (place, country, date) Successive carriers name, address, coultry)
Lieu el date de la prise en chame de la marchardise {liew, pays, dals) Transporleurs succests (nom. adfesse, pass)

SORXYG ~ oL A
GLERANAN Y

& Documente anexate 18 Rezerve 5l observayl ale transportatarifor
Documents attached Carriers’s reservations and obse vations
Documenls annexes Reserves el observations des frausporieur:
6 Mard si numere 7 Nr.decolste - 8 Mnd de ambatare 9 Nalura m3rfil ) 10 Nr. statistic 11 Groutate bruts, kg 12 Cubal, m3
Marks and Nos Nun:ber of packages Method of packing Nature of the joods. Statstical number Grass weight, ki Volume, m3
Margues ot numéros Nembre des colis Mode d'emhallzge Mature de fa marchandise No statistique Faolds brat, kg Cubage, m3
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8 Prix de tronsport
£
e -E Sold / Balance / Solde
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Supplem chamyes E+ N
Suppléments’ Vfa dej Cir!a ..
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